
życiorys zawodowy osób zarządzających i osób 
nadzorujących emitenta 

Detailed professional profiles of the issuer's 
management and supervisory board members 

  

a) imię, nazwisko, zajmowane stanowisko lub 
funkcje pełnione w ramach emitenta oraz 
termin upływu kadencji, na jaką dana 
osoba została powołana,  

a) Name, surname, position held or functions 
performed within the issuer, and term of office 
for which the person has been appointed,  
 

Robert Rymarczyk 
Członek Zarządu KBJ S.A., powołany w dniu 30 czerwca 2025 na okres 5 letniej kadencji, która 
upływa w 2030 r.   

b) opis kwalifikacji i doświadczenia 
zawodowego,  

b) Description of qualifications and 
professional experience,  

Robert Rymarczyk ukończył Wydział Inżynierii Chemicznej i Procesowej Politechniki 
Warszawskiej uzyskując tytuł magistra inżyniera.  
Od początku kariery zawodowej zajmował się zarządzaniem  projektami wdrożeniowymi 
systemów ERP dla różnych branż.  
Ma doświadczenie w skutecznym zarządzaniu zespołami konsultingowymi, realizującymi 
złożone projekty wdrożeniowe systemu SAP. Jego strategiczne podejście do rozwiązywania 
problemów, zdolność analizy skomplikowanych procesów biznesowych skutkuje budowaniem 
trwałych relacji z klientami i partnerami biznesowymi.  
 Przebieg pracy zawodowej: 
  - od 2016 Dyrektor Konsultingu w KBJ S.A.; 
  - 2006-2016 Kierownik Zespołu wdrożeniowego oraz Project Manager dla projektów SAP w 
Infovide-Matrix S.A.;  
  - 1999-2006 Dyrektor Działu Wdrożeń w Terminus Sp. z o.o.;  
  - 1996-1999 Kierownik Zespołu Wdrożeniowego w Budimex Soft S.A.    
 

c) wskazanie działalności wykonywanej przez 
daną osobę poza emitentem, gdy 
działalność ta ma istotne znaczenie dla 
emitenta, 

c) Indication of activities performed by the 
person outside the issuer, when such activity is 
of significant importance to the issuer,  

 

Nie prowadzi działalności poza Emitentem mającej istotne znaczenie dla Emitenta.  
 

d) wskazanie wszystkich spółek prawa 
handlowego, w których, w okresie co 
najmniej ostatnich trzech lat, dana osoba 
była członkiem organów zarządzających lub 
nadzorczych albo wspólnikiem, ze 
wskazaniem, czy dana osoba nadal pełni 
funkcje w organach lub jest nadal 
wspólnikiem, 

d) Indication of all commercial companies in 
which, within the last three years, the person 
has been a member of the management or 
supervisory board or a partner/shareholder, 
with an indication of whether the person still 
holds positions in the bodies or is still a 
partner/shareholder,  

 

"BTECH" sp. z o.o. - Członek zarządu od 2023-08-23 do 2024-02-05 
 

e) informacje na temat czy w okresie 
ostatnich pięciu lat dana osoba została 
skazana prawomocnym wyrokiem za 
przestępstwa, o których mowa w art. 18 § 
2 Kodeksu spółek handlowych lub 
przestępstwa określone w Ustawie o 
obrocie, Ustawie o ofercie lub ustawie z 
dnia 26 października 2000 r. o giełdach 

e) Information on whether, within the last five 
years, the person has been convicted by a final 
judgment for offenses referred to in Article 18 
§ 2 of the Commercial Companies Code or 
offenses defined in the Act on Trading, the Act 
on Public Offering or the Act of 26 October 
2000 on Commodity Exchanges, or for 
analogous offenses under foreign law, and an 



towarowych, albo za analogiczne 
przestępstwa w rozumieniu przepisów 
prawa obcego, oraz wskazanie, czy w 
okresie ostatnich pięciu lat osoba taka 
otrzymała sądowy zakaz działania jako 
członek organów zarządzających lub 
nadzorczych w spółkach prawa 
handlowego, 

indication of whether, within the last five 
years, such person has been subject to a court 
ban on acting as a member of the management 
or supervisory boards of commercial 
companies,  

 

Nie został skazany za w/w przestępstwa jak również nie otrzymał sądowego zakazu działania 
jako członek organów zarządzających lub nadzorczych w spółkach prawa handlowego 
 

f) szczegóły wszystkich przypadków 
upadłości, restrukturyzacji, zarządu 
komisarycznego lub likwidacji, w okresie co 
najmniej ostatnich pięciu lat, w 
odniesieniu do podmiotów, w których dana 
osoba pełniła funkcje członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego, 

f) Details of all cases of bankruptcy, 
restructuring, receivership or liquidation, 
within the last five years, in relation to entities 
in which the person has held the position of a 
member of the management or supervisory 
board,  

 

brak 
 

g) informację, czy dana osoba prowadzi 
działalność, która jest konkurencyjna w 
stosunku do działalności emitenta, oraz czy 
jest wspólnikiem konkurencyjnej spółki 
cywilnej lub osobowej albo członkiem 
organu spółki kapitałowej lub członkiem 
organu jakiejkolwiek konkurencyjnej osoby 
prawnej, 

g) Information on whether the person 
conducts business that is competitive with the 
issuer's business, and whether they are a 
partner in a competing civil company or 
general partnership or a member of the 
management or supervisory board of any 
competing legal person,  

 

Nie prowadzi konkurencyjnej działalności w stosunku do działalności Emitenta, ani nie jest 
wspólnikiem konkurencyjnej spółki cywilnej lub osobowej albo członkiem organu spółki 
kapitałowej lub członkiem organu jakiejkolwiek konkurencyjnej osoby prawnej. 

 

h) informację, czy dana osoba figuruje w 
rejestrze dłużników niewypłacalnych, 
prowadzonym na podstawie ustawy z dnia 
20 sierpnia 1997 r. o Krajowym Rejestrze 
Sądowym  

h) Information on whether the person is listed 
in the register of insolvent debtors maintained 
on the basis of the Act of 20 August 1997 on 
the National Court Register.   

 

Nie figuruje w rejestrze dłużników niewypłacalnych prowadzonym na podstawie ustawy z dnia 
20 sierpnia 1997 r. o Krajowym Rejestrze Sądowym. 
 

 

Robert Rymarczyk 

Imię Nazwisko 

 

……………………………………………… 

Podpis  

30.06.2025 

(data) 
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